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Chua Nhat, 25-10-2026. Nam A
Tuan 30 Thwong Nién

Mt 22, 34-40 Matthew 22:34-40

Kinh mén Chua... yéu thwong ngudi (Mt 22,37. 39)

What a rough day! From the start, Jesus had to
contend with groups of religious leaders trying
to trip him up. First came the chief priests and
scribes, then some Pharisees, followed by
some Sadducees, followed by even more
Pharisees. And all the while, Jesus was trying
to preach to the people—including “the blind
and the lame”—who had gathered around him
(Matthew 21:14).

How ironic! Jesus faced a parade of dignitaries
trying to trap him instead of asking how they
could better care for the people surrounding
him. Their very actions showed how blind they
were to what it really meant to love God
(Jesus) or their neighbor (the people).

Of course, we shouldn’t single them out as
especially evil or misguided. We can all point
to times when we have overlooked
opportunities to love, even when they are
staring us in the face. But why would that be?

Part of the reason may be that we have a
narrow definition of Jesus’ command to love.
We might tend to reduce loving God to
attending Mass or getting our prayer time in—
walled-off situations that are limited in time
and not very demanding.

As for loving our neighbor, we can fall into the
trap of deciding for ourselves who our
“neighbor” is. Maybe he’s our husband but not
the coworker who rubs us the wrong way.

That 12 mot ngay kho khan! Ngay tir dau, Chla
Giésu da phai ddi phd voi cac nhom lanh dao
ton gido cb ging gai by Ngai. Dau tién I cac
thay té 18 thuong pham va céc thay day luat,
sau d6 13 mot s6 nguoi Pha-ri-séu, tiép theo la
mot s6 nguoi Sa-doc, roi lai thém nhicu nguoi
Pha-ri-séu nira. Va trong sudt thoi gian do,
Chua Giésu van cb gang rao giang cho dan
ching—bao gém ca “ngudi mu va ngudi
que”—nhiing nguoi da tu tap xung quanh Ngai
(Mt 21,14).

That trg tréu! Chda Giésu phai d6i mat véi mot
loat c&c chuic sic ¢b ging gai bay Ngai thay vi
hoi xem ho ¢6 thé cham soc nhitng ngudi xung
quanh Ngai tét hon nhu thé ndo. Chinh hanh
dong cua ho cho thay ho mu quang dén muc
nao Vvé ¥ nghia thyc sy cta viéc yéu thuong
Thién Chua (Chua Giésu) hoac yéu thuong
nguoi 1an can (dan chang).

Tat nhién, ching ta khéng nén chi trich ho la
dic biét xau xa hay sai lam. Tat ca ching ta
déu c6 thé chi ra nhimg lac minh da bo 15
nhitng co hdéi dé yéu thuwong, ngay ca khi
ching ¢ ngay trugc mat. Nhung tai sao lai nhu

vay?

Mot phan Iy do c6 thé Ia ching ta c6 mot dinh
nghia hep vé ménh Iénh yéu thuong cua Chla
Giésu. Chung ta thuong c6 xu hudng thu hep
tinh yéu Chuia vao viéc tham du Thénh I& hoic
danh thoi gian cau nguyén — nhiing hoat dong
khép kin, c6 gigi han vé thoi gian va khong doi
hoi nhiéu.

Con Vé viéc yéu thuong tha nhan, chung ta c6
thé roi vao cai bay tu quyét dinh ai 13 “ngudi
lan can” ctia minh. C6 thé d6 1a chong minh,
nhung khong phai 13 nguoi dong nghiép hay
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Maybe she’s our sister but not the in-law who
is always offering her advice, whether we want
it or not.

Jesus came to expose the indifference that lies
at the heart of our failures to love. But he
didn’t stop there. He also overcame it as only
he could: by pouring himself out in love for us.
May we take up his example and pour
ourselves out as well.

“Jesus, teach me to love all my neighbors.”

lam minh khé chiu. C6 thé d6 1a chi em gai
minh, nhung khong phai la nguoi than bén
chdéng/vo ludn dua ra 16i khuyén, di minh c6
mudn hay khong.

Chla Giésu dén dé vach tran sy tho o nam sau
trong nhiing that bai cua ching ta trong viéc
yéu thuong. Nhung Ngai khong dung lai ¢ do.
Ngai ciing da vuot qua nd theo cach chi riéng
Ngai méi c6 thé: bang cach hién dang chinh
minh trong tinh yéu thuong danh cho chung ta.
Mong chung ta cling noi theo guong Ngai va
hién dang chinh minh nira.

Lay Chla Giésu, xin day con yéu thuong tat ca
nhitng nguoi lan can.

) Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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